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本文认为，构建当代翻译学理论，我们不仅要吸取西方翻译理论思辨之长，也要熔铸本土哲学

思想之精华。有鉴于此，作者试图从庄子哲学若干寓言中发现对翻译研究有启迪的思想，用其

来诠释翻译与语言表述的可能性与局限性、翻译的交互主体性、翻译标准的相对性、翻译的有

为与无为等方面的主题内容。 


